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ВИКЛИКИ ТА МОЖЛИВОСТІ МІЖКУЛЬТУРНОЇ КОМУНІКАЦІЇ В ЄВРОПІ

Стаття присвячена детальному аналізу викликів та можливостей, які виникають у процесі міжкультурної кому-
нікації в сучасній Європі. Адже, міжкультурна комунікація є актуальною та невід'ємною частиною сучасного життя, 
сьогодні вона стає ключовим фактором в розв'язанні глобальних проблем, таких як зміна клімату, міжнародні кон-
флікти та глобальна нерівність. Тому глибоке розуміння цієї теми є необхідним для кожного, хто бажає ефективно 
функціонувати в сучасному глобалізованому світі.

В статті основна увага приділена ролі онлайн-спілкування як важливого каналу міжкультурної взаємодії. Мета 
дослідження – визначити фактори, які сприяють успішній комунікації між представниками різних культур, та іден-
тифікувати ті, що стають перешкодами для ефективного взаєморозуміння. Для досягнення цієї мети використову-
ються такі загальнонаукові методи, як аналіз наукової літератури, групування, порівняння, синтез та індукція. Резуль-
тати дослідження показують, що міжкультурна комунікація це складний процес з рядом можливостей та викликів. 
Вона включає в себе не тільки мовні аспекти, але й немовні елементи, такі як жести і міміка, а також паравербальні 
компоненти, як-от інтонація та тембр голосу. Дослідження також виявило ключові виклики, такі як стереотипи, 
упередження і конфлікти, які можуть завадити ефективному спілкуванню. Було запропоновано низку стратегій для 
подолання цих викликів, зокрема попереднє ознайомлення з культурними нормами, знання мови співрозмовника і актив-
не слухання. Онлайн-комунікація була визнана ефективним сучасним засобом для міжкультурного діалогу. Загалом, 
міжкультурна комунікація не лише сприяє особистісному розвитку, але й служить важливим інструментом для 
розв'язання глобальних проблем і підвищення рівня міжнародних відносин. Практичне значення дослідження поля-
гає в тому, що його результати можуть бути використані для покращення міжкультурних програм, освітніх курсів 
та корпоративних стратегій в міжнародному контексті.
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Міжкультурна комунікація є важливим аспектом сучасного глобалізованого світу, особливо в контексті 
Європейського Союзу, де розмаїття культур і мов стає нормою, а не винятком. Ця тема вимагає глибокого ана-
лізу, оскільки має широкий спектр можливостей і викликів, які впливають на якість та ефективність міжкуль-
турної взаємодії. Адже, складність міжкультурної комунікації охоплює не лише мовні аспекти, але й багато 
інших компонентів – від жестів та міміки до паравербальних елементів, таких як інтонація та тембр голосу.

Важливо пам'ятати, що міжкультурна комунікація – це не просто передача інформації. Вона є багато-
гранним процесом, який вимагає взаємопорозуміння, адаптації та, в кінцевому підсумку, може призвести 
до культурного збагачення або, навпаки, до конфліктів та непорозумінь. Ключовими викликами є стерео-
типи, упередження, мовні бар'єри та невміння розуміти культурні норми та сигнали, що можуть відрізнятися 
в залежності від культурного фону.

Важливо не лише ідентифікувати ці виклики, але й розробляти стратегії для їх подолання. Наприклад, 
передусім необхідно ознайомитися з культурними особливостями місця, де планується комунікація; знання 
мови співрозмовника може бути суттєвою перевагою; активне слухання та уважна увага до невербальних 
сигналів можуть полегшити процес адаптації та взаємопорозуміння.

Онлайн-спілкування набуває все більшої ваги у міжкультурній комунікації, забезпечуючи широкий спектр 
можливостей для діалогу між представниками різних культур. Це може бути особливо корисно для розвитку 
міжкультурної компетенції, ведучи до більшої інтеграції та підвищення рівня міжнародних відносин.

Враховуючи все вищезазначене, стає зрозумілим, що міжкультурна комунікація не лише актуальна та 
невід'ємна частина сучасного життя, але й може стати ключовим фактором в розв'язанні глобальних про-
блем, таких як зміна клімату, міжнародні конфлікти та глобальна нерівність. Тому глибоке розуміння цієї 
теми є необхідним для кожного, хто бажає ефективно функціонувати в сучасному глобалізованому світі.

Огляд наукової літератури показує, що міжкультурна комунікація є актуальною темою, яка досліджується 
з різних поглядів. Наприклад, І. С. Бахов [1] розглядає міжкультурну комунікацію в контексті глобалізації, 
акцентуючи на взаємодії різних культур у глобальному діалозі. М. М. Галицька [2] фокусується на значенні 
міжкультурної комунікації для професійної діяльності майбутніх фахівців, зокрема в освітньому контексті.

З іншої сторони, зарубіжні дослідники також привносять цінний внесок в цю галузь дослідження. 
Зокрема, Arasaratnam [3] зосереджується на концепції міжкультурної компетенції, а Lu і Yang [8] досліджу-
ють вплив комп'ютерно-опосередкованої міжкультурної комунікації на культурну свідомість і чутливість. 
Chen і Starosta [9] займаються фундаментальними основами міжкультурної комунікації, а Lustig і Koester 
[10] розглядають міжкультурну компетентність в контексті міжособистісної комунікації.

В. І. Аксьонова [4] розглядає міжкультурну комунікацію як атрибут соціокультурної життєдіяльності 
суспільства, тоді як Г. С. Кобиляцька [5] фокусується на стереотипах і конфліктах у міжкультурній комуні-
кації. Щодо В. М. Манакіна [6], то його робота зосереджена на мовних аспектах міжкультурної комунікації. 
Maritim [7] розглядає виклики та можливості міжкультурної комунікації в Європі, пропонуючи практичні 
рекомендації.
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Попри це, досліджень, які конкретно вказують на виклики та можливості міжкультурної комунікації 
в європейському контексті, все ще недостатньо. Така ситуація вносить певний дисбаланс у наукове розу-
міння цієї проблематики, зокрема в аспектах, які пов'язані з розвитком міжнародних відносин, глобальними 
проблемами, а також особистісним розвитком. Тому поточне дослідження має вагому наукову цінність, 
оскільки воно спрямоване на детальний аналіз можливостей та викликів, які виникають у процесі міжкуль-
турної комунікації в Європі. 

Мета дослідження – визначити фактори, які сприяють успішній комунікації між представниками різних 
культур, та ідентифікувати ті, що стають перешкодами для ефективного взаєморозуміння.

В контексті глобалізації, процес міжкультурної комунікації стає критично важливим, але супроводжу-
ється багатьма викликами. Успішне міжкультурне спілкування вимагає більше, ніж просто володіння мовою 
або розуміння культурних особливостей. Окрім мови, значущу роль відіграють стиль спілкування, настрій, 
та культурні особливості [1, с. 158].

Вчені з різних галузей активно досліджують феномен міжкультурної комунікації, який включає взає-
модію між представниками різних культур в різних сферах життя: в освіті, на роботі, у політиці та інших 
[2, с. 64].

Загалом наукова спільнота погоджується, що міжкультурна комунікація є не просто взаємодією, але 
й комплексним, контекстуально-залежним процесом, в якому люди з різних культурних традицій намага-
ються створити спільні системи значення [3, с. 47].

Сучасний світ характеризується широкими можливостями міжкультурної взаємодії завдяки глобалізації, 
розвитку технологій, міжнародним трудовим ринкам, обміну студентами, та багаточисленним політичним 
альянсам [4, с. 128]. Однак, відмінності в мові, цінностях та поведінці між різними культурами часто стають 
перешкодами в ефективному міжкультурному спілкуванні. Фактори такі як пунктуальність, контекстуаль-
ність, звичаї, відстань між співрозмовниками, і навіть невербальні знаки можуть зіграти значущу роль.

Таким чином, міжкультурна комунікація є одночасно можливістю та викликом, що вимагає глибокого 
розуміння та взаємоповаги між різними культурними групами для досягнення спільних цілей.

В міжкультурній комунікації існує ряд викликів, що впливають на якість та ефективність спілкування 
між особами з різних культурних оточень. Основні виклики включають стереотипи, упередження та кон-
флікти, які можуть призводити до непорозумінь та порушення комунікації.

Поняття «стереотип» було вперше систематизовано американським журналістом В. Ліпманом для опису 
упереджених або спрощених уявлень про індивідів або групи. Це важливо, особливо в сучасних умовах 
глобалізації та інтернаціоналізації.

Упередження у міжкультурній комунікації часто слугують перешкодою для конструктивного спілку-
вання. Ці усталені погляди можуть бути зумовлені різними факторами, такими як соціальне походження, 
освіта, індивідуальне світосприйняття та інші.

Конфлікти в міжкультурній комунікації не виникають як результат конкуренції між культурами, а ско-
ріше як наслідок порушення процесу комунікації. Ці конфлікти можуть мати своїм підґрунтям культурні 
стереотипи або архетипи, які призводять до непорозумінь між різними групами комунікантів.

В цілому, ефективна міжкультурна комунікація вимагає не лише знання іноземної мови для створення 
«мосту» між культурами, але і глибокого розуміння культурних нюансів, які можуть впливати на спілку-
вання. Порушення в комунікації може призводити до культурного шоку і, в кінцевому рахунку, до неефек-
тивності в міжнародних відносинах [5].

Мова є фундаментальним інструментом в міжкультурній комунікації. Вона не лише спосіб передачі 
інформації, але й лінза, через яку ми бачимо світ. Така ідея активно обговорюється в наукових колах, і це 
видно на прикладі гіпотези Сепіра-Уорфа, яка стверджує, що мова формує наш спосіб сприйняття реально-
сті. Тобто, різні мови ведуть до різних способів сприйняття світу.

Англійська мова, будучи однією з найбільш поширених мов у світі, є часто вибраною для міжкультурної 
взаємодії. Це пояснюється не лише великою кількістю носіїв, але й її глобальним статусом як «мови міжна-
родного спілкування». Це не тільки зручно, але і практично в сучасному світі, де технології дозволяють нам 
легко зв'язуватися з людьми з різних культур.

Втім, важливо пам'ятати про ризики етноцентризму та культурних стереотипів, які можуть вплинути на 
комунікацію. Ефективне міжкультурне спілкування потребує відкритості, гнучкості та поваги до культурних 
різниць. Розуміння того, що ваша власна культура не є «нормою», а лише однією з багатьох, може виявитися 
ключовим для успішної міжкультурної взаємодії [6, c. 10].

Мова тіла. В міжкультурному та міжнаціональному спілкуванні, невербальна комунікація, часто відома 
як «мова тіла», може бути більш ясною, ніж словесні висловлювання. Едвард Холл називає її «безмовною 
мовою». Цей тип комунікації включає в себе використання всіх чуттів: зору, слуху, дотику, смаку та інших, 
які кожен формують окремий канал комунікації [4, c. 8].

Паравербальні елементи. Ці компоненти відносяться до аудіо супроводу в усному мовленні, включаючи 
інтонацію, висоту та гучність голосу, а також паузи. Вони додають додатковий рівень значення до спілку-
вання, передаючи інформацію про емоційний стан та наміри співрозмовника, а також формуючи загальний 
настрій розмови [4, c. 10].
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Окрім трьох найбільш важливих, існує низка й інших критеріїв, які створюють особливості міжкультур-
ної комунікації, що можуть сприяти викликам, чи, навпаки, появі можливостей спілкування у міжкультур-
ному середовищі. Розглянемо їх.

Таблиця 1 
Критерії міжкультурної комунікації, що формують виклики та можливості для спілкування [7]

Критерій Деталізований опис та приклади європейських країн

Сприйняття часу В Німеччині та Швейцарії пунктуальність дуже важлива, тоді як у Франції та Іспанії до часу 
ставляться менш строго.

Етикет телефонних 
розмов

У Швейцарії вважається неввічливо розмовляти голосно по телефону у громадських місцях. 
Це пов’язано з тим, що їхня культура дуже ввічлива та поважна, гучна розмова по телефону не 
проявляє повагу до оточуючих. Тому найкраще вести телефонні розмови в Швейцарії коротко 
та тихо. Також Португалія дотримується дуже ввічливої культури. Багато хто уникає обго-
ворення політичних тем, оскільки це може образити когось. Однак в Італії навпаки зазвичай 
запитують про сім'ю на початку розмови.

Бізнес-вечері

У багатьох європейських країнах бізнес-вечеря є важливою частиною підтримки ділових 
контактів. Наприклад, в Італії у ресторані зазвичай оплачують за весь рахунок одразу, для 
цього потрібно підійти до каси, оскільки рідко коли суму оплачують безпосередньо за столом. 
Крім того, за пекарську випічку рахують окремо – незалежно від того, чи споживаєш ти її, чи 
ні. Також частина чайових вже врахована в ціні, тому італійці, які подорожують в інші країни, 
рідко залишають чайові.

Звертання  
до співбесідника

Не в усіх європейських країнах вважається правильним звертатися на «ти». В Нідерландах 
міжособистісна комунікація дуже дружня та особиста. Більшість людей звертається на «ти» 
та використовує імена. Голландці також ставляться до багатьох речей більш спокійно, тому 
терміни робіт часто обговорюються, а завдання часто даються з недостатньою точністю.

Норми чайових В Італії часто чайові вже включені в рахунок, тоді як у Великій Британії це окрема позиція.

Теми для розмов В Португалії багато людей уникають обговорення політичних тем, тоді як у Франції це може 
бути нормою.

Стиль переговорів В Болгарії партнери, як правило, готові до компромісів, тоді як румунські партнери відомі 
своєю жорсткою позицією.

Вживання імен В Нідерландах і Норвегії комунікація дуже дружня та особиста, і вживання імен зазвичай 
прийнятне.

Активне слухання В Швеції та Фінляндії активне слухання та паузи важливі для розуміння суті розмови.

Стиль комунікації В Великій Британії стиль комунікації може бути прямий, але завжди з повагою та ввічливістю, 
тоді як у Італії він може бути більш емоційний.

Невербальні  
сигнали

В Південній Європі, наприклад в Італії та Іспанії, близький міжособистісний простір та дотик 
часто є прийнятним.

Упередження У Франції та Німеччині можуть існувати певні стереотипи про сусідні країни, які впливають 
на міжкультурну комунікацію.

Нетерпимість В культурах з високим рівнем індивідуалізму, наприклад в Німеччині, може бути менша нетер-
пимість до інших поглядів.

Для ефективного протистояння викликам міжкультурного спілкування, важливо розробити низку страте-
гій, які забезпечать успішну комунікацію.

1. Доцільно зробити попереднє ознайомлення з культурними нормами та соціальними звичаями місце-
вості, де планується спілкування.

2. Володіння мовою співрозмовника вважається важливою перевагою для ефективного спілкування.
3. При першому контакті з представником іншої культури варто уважно спостерігати і слухати. Це дасть 

можливість легше адаптуватися до стилю комунікації співрозмовника.
4. Важливо уникнути упереджень та стереотипів, які можуть виникнути щодо нової культури. Замість 

цього, краще фокусуватися на індивідуальних особливостях кожного співрозмовника.
5. У разі невпевненості або неясності у процесі спілкування, рекомендується задавати уточнюючі 

питання.
6. За необхідності корисно звернутися за консультацією або порадою до осіб, які володіють досвідом 

спілкування з представниками цільової культури.
Як уже було вище зазначено, ще одним сучасним способом здійснення міжкультурної комунікації стало 

онлайн-спілкування, що пропонує ряд можливостей для розвитку міжкультурних комунікацій. Перш за все, 
глобальна мережа забезпечує платформи, де люди з різних культур можуть зустрітися та взаємодіяти без 
фізичних та географічних обмежень. Це робить онлайн-спілкування ідеальним місцем для пізнання різно-
манітності світу, поглиблення знань про інші культури та практики.

Водночас, онлайн-інтерфейси, такі як соціальні мережі, форуми та вебінари, забезпечують засоби для 
організації культурних подій, віртуальних зустрічей та освітніх програм. А онлайн-курси, зокрема, стають 
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все більш популярними для вивчення мов, культури та історії різних країн. Онлайн-платформи, такі як 
MOOCs (Massive Open Online Courses), відкривають доступ до ресурсів з різних культурних середовищ, що 
значно підвищує ефективність міжкультурної освіти. 

Загалом онлайн-спілкування дозволяє зменшити кількість викликів, які виникають у звичайному спілку-
ванні. Люди без особливих перешкод можуть встановлювати ділові та особисті відносини з представниками 
різних культур, що може виявитися корисним у різних аспектах життя. Зокрема, для бізнесу це може бути 
важливим для створення міжнародного партнерства, розширення ринку збуту та підвищення конкуренто-
спроможності.

Онлайн-спілкування також є платформою для дослідження культурних норм і цінностей. Аналіз пове-
дінки користувачів, їхніх коментарів, постів та інших форм взаємодії може допомогти у формуванні загаль-
ного розуміння культурних особливостей. Це, в свою чергу, сприяє формуванню культурної емпатії та глиб-
шого розумінню міжкультурних відмінностей.

Однак не можна знехтувати тим, що віртуальне спілкування має свої власні недоліки, такі як можливість 
виникнення непорозумінь або культурних конфліктів через відсутність невербальних сигналів та обмежене 
сприйняття емоцій. Однак ці виклики можуть бути подолані через уважне ставлення, освіту та адаптацію до 
цифрового простору.

Онлайн-спілкування пропонує широкий спектр можливостей для розвитку міжкультурних комунікацій. 
Від глобального доступу до ресурсів й до можливості поглибленого дослідження культурних особливостей, 
в наш час віртуальний простір стає платформою для культурного обміну, освіти та розвитку міжнародних 
відносин. Хоча існують певні виклики, зокрема ризик непорозумінь та конфліктів, вони можуть бути подо-
лані через уважне ставлення та підготовку [8].

Загалом міжкультурне спілкування служить не тільки засобом обміну інформацією між представниками 
різних культур, але й механізмом особистісного розвитку. Через взаємодію на міжкультурному рівні збіль-
шується розуміння нюансів мовлення, включаючи паравербальні елементи, такі як тон, інтонація, та швид-
кість мовлення. Це не тільки покращує мовленнєві навички, але й веде до глибшого розуміння культурних 
та соціальних норм.

У глобалізованому світі, де технології та міграційні потоки роблять географічні та культурні межі все 
менш виразними, здатність до міжкультурного спілкування стає ключовою для ефективного взаємодію в різ-
них сферах життя. Це стосується не тільки професійних сфер, де культурна грамотність може бути вирі-
шальним фактором успіху, але й міжнародних відносин в цілому [9].

Розуміння та використання міжкультурних навичок може стати фундаментом для розвитку глобальних 
громадянських ініціатив, спрямованих на розв'язання найбільш нагальних проблем сучасності, таких як 
кліматичні зміни, міжнародні конфлікти та глобальне нерівність.

Зростання культурної обізнаності та підвищення рівня міжкультурної комунікації веде до більшої інте-
грації між різними групами населення, що, у свою чергу, може призвести до стійкіших та більш гармо-
нійних відносин на міжнародному рівні. Навички міжкультурного спілкування є не лише важливими для 
індивідуального розвитку, але й є ключовими для загального розвитку світу [10].

Висновки. Отже, міжкультурна комунікація – це складна взаємодія, яка пропонує як можливості, так 
і виклики. До основних викликів належать стереотипи, упередження та конфлікти, які можуть призвести до 
непорозумінь. Різні елементи, такі як мова, мова тіла та невербальні сигнали, суттєво впливають на ефектив-
ність такої комунікації. Такі фактори, як сприйняття часу, стиль спілкування і навіть розмір чайових, можуть 
як перешкоджати, так і сприяти міжкультурній взаємодії.

Для подолання цих складнощів рекомендується кілька стратегій, серед яких ознайомлення з культурою 
співрозмовника, володіння мовою, активне слухання та уникнення упереджень. Сьогодні онлайн-платформи 
виділяються як сучасні фасилітатори міжкультурної комунікації, що забезпечують безпрецедентний доступ 
до різних культур. Оволодіння навичками міжкультурної комунікації є важливим не лише для індивідуаль-
ного розвитку, але й для вирішення глобальних проблем та зміцнення міжнародних відносин.

Використана література:
1. Бахов І. С. Міжкультурна комунікація в контексті глобалізаційного діалогу культур. Вісник Національної академії Дер-

жавної прикордонної служби України. 2012, № 2. 9 с.
2. Галицька М. М. Міжкультурна комунікація та її значення для професійної діяльності майбутніх фахівців. Освітологічний 

дискурс. 2014. № 2 (6). С. 23–32.
3. Arasaratnam L. A. Intercultural communication competence. In A. Kurylo (Ed.), Intercultural communication: Representation 

and construction of culture (Chap 3, pp. 47–68). Los Angeles, CA : SAGE Publications, 2013. 460 p. 
4. Аксьонова В. І. Міжкультурна комунікація як атрибут соціокультурної життєдіяльності суспільства. Гуманітарний вісник 

Запорізької державної інженерної академії. 2011. Вип. 45. C. 128–140. 
5. Кобиляцька Г. С. Основи міжкультурної комунікації. Стереотипи і конфлікти. Київський університет імені Бориса Грін-

ченка. URL : https://eportfolio.kubg.edu.ua/data/conference/8587/document.pdf
6. Манакін В. М. Мова і міжкультурна комунікація : навчальний посібник. Київ : ВЦ "Академія", 2012. 288 с. 
7. Herausforderungen und Chancen interkultureller Kommunikation in Europa – Beispiele und Dos & Don’ts. Maritim, 2022. URL : 

https://www.maritim.de/de/blog/interkulturelle-kommunikation



49

Випуск 96’2023                                                 Серія 5. Педагогічні науки: реалії та перспективи

8. Lu W-H., Yang C-C., Peng H., Chou C. The Impact of Computer-Mediated Intercultural Communication on Learner’s Cultural 
Awareness and Sensitivity: A Case Study. Association for Educational Communications and Technology, 2004. Chicago, IL. 
P. 19–23.

9. Chen G. M., Starosta W. J. Foundations of intercultural communication: University Press of America, Lanham, Md., 2005. 340 p. 
10. Lustig M. W., Koester J. Intercultural competence: interpersonal communication across cultures (6th ed.). Pearson Education, 

Boston, 2010. 388 p. 

References:
1. Bakhov I. S. (2012) Mizhkulturna komunikatsiia v konteksti hlobalizatsiinoho dialohu kultur. [Intercultural communication in the 

context of the globalization of the cultural dialogue]. Visnyk Natsionalnoi akademii Derzhavnoi prykordonnoi sluzhby Ukrainy. 
№ 2. 9 s. [in Ukrainian].

2. Halytska M. M. (2014) Mizhkulturna komunikatsiia ta yii znachennia dlia profesiinoi diialnosti maibutnikh fakhivtsiv. [Inter-
cultural communication and its significance for the professional activity of future specialists]. Osvitolohichnyi dyskurs. № 2 (6). 
S. 23–32 [in Ukrainian].

3. Arasaratnam L. A. (2013) Intercultural communication competence. In A. Kurylo (Ed.), Intercultural communication : Represen-
tation and construction of culture (Chap 3, pp. 47–68). Los Angeles, CA : SAGE Publications. 460 p. 

4. Aksonova V. I. (2011) Mizhkulturna komunikatsiia yak atrybut sotsiokulturnoi zhyttiediialnosti suspilstva. [Intercultural com-
munication as an attribute of the socio-cultural life of society]. Humanitarnyi visnyk Zaporizkoi derzhavnoi inzhenernoi akademii. 
№ 45. P. 128–140 [in Ukrainian].

5. Kobyliatska H. S (n.d.). Osnovy mizhkulturnoi komunikatsii. Stereotypy i konflikty. [Foundations of intercultural communica-
tion. Stereotypes and conflicts]. Kyivskyi universytet imeni Borysa Hrinchenka. URL : https://eportfolio.kubg.edu.ua/data/con-
ference/8587/document.pdf [in Ukrainian].

6. Manakin V. M. (2012) Mova i mizhkulturna komunikatsiia : navchalnij posibnik. [Language and intercultural communication : 
Educational manual]. Kiyiv : VTs "Akademiia". 288 p. [in Ukrainian].

7. Herausforderungen und Chancen interkultureller Kommunikation in Europa – Beispiele und Dos & Don’ts (2022). [Challenges 
and opportunities of intercultural communication in Europe – Examples and Dos & Don’ts]. Maritim. URL : https://www.mari-
tim.de/de/blog/interkulturelle-kommunikation 

8. Lu W-H., Yang C-C., Peng H., & Chou C. (2004) The Impact of Computer-Mediated Intercultural Communication on Learner’s 
Cultural Awareness and Sensitivity : A Case Study. Association for Educational Communications and Technology. Chicago, IL. 
P. 19–23. 

9. Chen G. M., & Starosta W. J. (2005) Foundations of intercultural communication. Lanham, Md. : University Press of America. 
340 p. 

10. Lustig M. W., & Koester J. (2010) Intercultural competence : interpersonal communication across cultures (6th ed.). Boston : 
Pearson Education. 388 p. 

Kozak A., Blyznyuk L. Challenges and opportunities of intercultural communication in Europe
The article is devoted to a detailed analysis of the challenges and opportunities that arise in the process of intercultural 

communication in modern Europe. After all, intercultural communication is an actual and integral part of modern life, today it 
becomes a key factor in solving global problems such as climate change, international conflicts and global inequality. There-
fore, a deep understanding of this topic is necessary for everyone who wants to function effectively in today's globalized world.

The article focuses on the role of online communication as an important channel of intercultural interaction. The purpose 
of the study is to identify the factors that contribute to successful communication between representatives of different cultures, 
and identify those that become obstacles to effective mutual understanding. To achieve this, such general scientific methods as 
analysis of the scientific literature, grouping, comparison, synthesis and induction are used. The results of the study show that 
intercultural communication is a complex process with a number of opportunities and challenges. It includes not only linguistic 
aspects, but also non-linguistic elements such as gestures and facial expressions, as well as paraverbal components such as 
intonation and timbre of voice. The study also identified key challenges such as stereotypes, biases and conflicts that can inter-
fere with effective communication. A number of strategies were proposed to overcome these challenges, in particular, prelimi-
nary acquaintance with cultural norms, knowledge of the interlocutor's language and active listening. Online communication 
has been recognized as an effective modern means for intercultural dialogue. In general, intercultural communication not only 
contributes to personal development, but also serves as an important tool for solving global problems and raising the level 
of international relations. The practical significance of the study is that its results can be used to improve intercultural programs, 
educational courses and corporate strategies in an international context.

Key words: intercultural communication, Europe, online communication, cultural challenges, social integration.


